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EUalutt háború J— Bizonytalan békefség. 

Minekutánna a ' Törökökke l j Svédekkel és -JW-
vufsal a ' t s á t ázó fegyverek m a g o k n a k Téli-

nyugödálmot nyer tének ; egéfz Európa a ' Politiküfok-
nak egy olly m é r ő ferperiyőjébe v é t e t e t t , mélynek 
edgyik felében e g y h á z o f s á g g a l t s é r é v é l és fzovet-
tségekkel meg-elegy ittetétt közönséges kivánt békes
ség, m á s felébén pedig náp-kelettöí fogva riap-enyé-
Izetig, déltől fogva éízakig mindent hegygyeí tővel 
öfzve-forgató közönséges háború v a g y o n . Eted mé-
íő-férpehyökbe gyűlnék m á r moít á ' T é l é n minden-



f e l ö l a z o k a ' n e * ~ « * g e k ' r n e l , 7 e k , h a "e° f e r P e n yo ' r , r i c 
e d g y i k felét - d á b b t a j á l j ák n y o m n i , . v a g y közönségei 
h á b o r ú , v*gy k ö z ö n s é g e s b é k e í s é g f t á r m o z i k belölle. 
N e m - i s ' a k a r j á k h i n n i e z e n P o l i i i k u f o k , hogy a ' két 
m é r ő ferpenyök a z o n m o l t a n i c d g y a r á n t n y o m ó ne
h é z s é g b e n m a r a d h a f s a n a k , m i d ó n ízi-meikkel fzemlé. 
l ik , h o g y n a p o n k é n t t e r h e k g y ű l n e k a ' t ebré re , és már
is a ' m é r 3 n e k k ö z é p p o n t j a i n g a d o z á s h o z k é r d e t t . — 
A ' k ö r n j ü l a l l á l o k h a t a r o z n a k - « i c g m i n d e n dolgokat — 
ezek p e i i g m i n d a ' ké t r é t i r ő l még e d d i g oliyonak, 
hogy telám m é g a ' Kabinetek l i tku* ku lzobe t nyom
dá tok közzül- i s n e m m i n d e n e k t u d h a t u a k belöllek 
j i z o n y o l t Í télni. — N o h a a ' M a g y a r K u n r . ó l meg-
gér t T ö r ö k ö k k e l v a l ó b é k e l s é g h e z ' ki k\ Icc nagyobb 
e m é n y s é g t ö l t á p l á l t a t h a t i k ; m e r t a ' b ek rUcg dolga 
n á r í gé re t ek és f e n y e g e t ó d z é l é k á l t a l vétetett murv
á b a . — A* m ú l t S z e r e d á n d é l u t á n « Kabinét Ku-
irok i n d i t t a t á n a k a ' N . K . T e í l ö r z d Sergckböl nagy 
e t t ségge l ú t n a k , u. m. P é t e r s b u r g b a M . N. Teftof 
ö H a d n a g y Revitzki — S p a n y o l o r f z á g b a Madn tb* 
[oller, P a r i s b a L e n g y e l T e U ö r z ö H a d n a g y Zdrened. 
- M a d r i t t sak 5 0 0 m é r t - f ö l d B é t s h c z , ez egy 1̂  
t u g y kerel 'z tül m é r n i e g y é j je l n a p p a l m e g • te"D<*? 

élkül u t a z ó n a k e z e n f z ö r u y u b i d e g b e n , ki meg"*1*" 
uláfa u t á n M a d r i l i g á g y b a n e m f ekhe t i k — — T* 
- k i k n e k r e n d - k i v ü l v a l ó k ö v e i u é g c k u c k nem mio-
sn ok n é l k k u l v a l ó n a k k e l l e t i k lenni . — A ' Bétsiek 
áig l é m í z ü n t e n e k - m e g a ' Toskána, n a p v Hertz 6 " 
:t 3 f i a iva l B é l s b e v a r u i , n o h a a ' F l o r e n t i n i 
•-lek a z t e röf i t ik , h o g y a ' F . T á á i z i r o i a ^ f o g 0 * 
la m e n n i , és o n n a n Pisába , hó i e c y b é k é i g 
f . r f ó - g j i ' ^ é s f o g n a t a r t a t n i — d« a ' do log n > i ' l d e t l 
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dik efztendöre , a' két fejii Sa s ' fzárnyai alatt l évő 
Tartományokban. — Még eddig minden táborozó 
iábon é s ' S ó i d o n áll azok-közzül- is , k ik Fébruár ius 
végéig fzabadsággal v á g y n a k ; mivel a k k o r minden
nek a' maga he l lyé re kell t o p p o n n i — ha t sak a d -
dig a' békefség' mérö-ferpenyöje , á' H á b o r ú s á g n a k 
máris véres ferpenyőjét le-nem talál ja nyomni . — 
A' Hadi-adóra nézve a' héten mindennek bé-kelle-
tett adni Bétsben a ' maga á l lapot jának k i -ny i l a t 
koztató Leve lé t ; m e l y hadi-adó ál tal 5 4 - mi l l iÓKiai 
fzaporodik a ' H a d i pénz tá r — és e z á l t a l Bétsben 
fok nagy Gava l lé rok öfzvébb húzták m a g o k a t 's Ud-
varjokat. A ' S tá tus Kantzel lárius Her t zeg Kaunitz, 
kinek költsége 20 eze r for intokra m é g y e n , ezen Ud
vara' ö fzve -húzásá t már e l -kezde t t e a n n y i b a n , a* 
mennyiben némely fziikségtelenebb lovain elébb ada
tott; a' maga a fz ta lá t meg-kifsebitette, mély-fzerint 
minden-nap 30 fo r in tokka l m á r m a kevefsebb a* 
költségé , mirit e z - e l ö t t vóit. A ' m á g á Tzolgái köz
iül ; eZeri emberi fzeretettel tellyes nagy fzívű Her
tzeg edgyetlém botsá to t t -e l mindazonál ta l igy fzolván: 
í* ugyan ezeknek nagyobb réfze nélkül jel-lehetek , dk 
tó nállom nélkül nem — Ők fzíntén ugy emberek, mint 
M— kenyeret kell néktek enni. Az U r a i k a d ó , Her
tzeg Liktenfiiin, ki go-ezer faritot fizet h a d i - a d ó t , 
félben akarja a ' m a g a .-már el-kézdétt épit tését -hagy
ni, a ' h á b o r ú v é g é i g , hogy a' közönséges hafzon
ra való fzolgálatra a n n á l a lkalmáfobb lehéisen. — 
Nem g o n d o l n á - m é g az e m b e r , ezen h á b o r ú mely 
véghetetifi köl tségben karúit légyen! T s a k Október
ben a' hadi-lzé-kerek körül t e t t költséget 1 milliom 
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340 mmamamm 
?o-ezer forintra vetik. — Hát a' nehéz tüzelő' efo 
őzök' l e - k ö l t e z t e t é f e — h á t a* véglictctlcu hadi
én! — hát a' k á r ! !! 

IlüZabeli TIKJI \fitdjbk: , , A* Budai Generál Ko-
•ondó a ló l Té l i fz . í l lásba fzál lot t Budán a' Pallavi-
tini Láibbntnliomn — Lascinak i Bat. Győrben, i 
Io íot ivbnn — l'artensldbcnnek 2 Bata l iomn Pofony-
an — A' T s á f z á r Lái/nitaliorna Peften. — Laudon-
ak b á j b a ti' . iona K a m á r o m b a u . — Munkátson 650 
ndi-fogjok tartatnak — N . i g y . Sz ige tben 300-an éí 
í yörbe ó o o fog minden ó r á n meg érkezni. — A * 
l y a l a g o g t ó l v a l ó (ugy n e v e z e t t ) Refcrva Divifiók még 
zon he l lyeken feküíznölt , a* hói eddi.; voltának í 
Ifztrr^dzi Antal S z c k e s . f e j é r v á r t — Ffttcrhén Mi-
lós K i s - M á r i a t z e l b e n B u d a - m e l l e i t Kddasdi Eger
en — Ferdinánd P o f o n y b a n — Dcvins Debretzen* 

Károly N a g y - S z i g e t b e n — /' , / / / / Városdon en 
- Gyulai Sámuel V á t z o n — Aliintzi Kafs3»- " 
V B á n á t b é l i fö - igazgató V e z é r T á b o r i - t c g y v e r ^ ^ 
tcr KlerfeVt, k i a latt v á g y n a k F . M . L , ^ l t a f o . 
ében és Hohenlóhé; kik n o h a a* magok 1 u d ° e k e t 

iát i d e tefzik - m e g , m i n d a z á l t a l k ü l ö n ö s 
g a z g a t n a k . — A ' Bánátbé l i T á b o r Kh-rfd V* 
t ö v e t k e z é n d ö Sergekböl á l l : 2 Bat. Dri•."* ' 
°alj? — 1 Bat . Károly — 2 Bat . Bfztrrháv 
— 2 B a t - a' Bánátufi N é m e t határ Seregből 3 pj, 
ió Grejen Húfzár — 3 D i v i l i ó furrnzcr'p^vi-
'ifló Erdödi - ü 3 D iv i f ió Harrukh V a f a s ~~ K, 
ió Kávandg/i és a' Bánátufi S z é l « divifió- ~" r é r z e 
>itány Schönájer Jáger K o m p á n i á j a — és e ^ ije[f 
i'• Szaba<i-Seregnek.- Kaen Báná tu f i T á b ° r ^ v . 
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vágynak Gene rá lmá jo rok : Gen, Dalion, Gen. I or
raik, G. Sztdrai, és Fdbri Urak , 

A ' F. M. L . G r ó f Vartenslében Ur Vezérsége a 
latt lévő B a t a l i o n a k fekiifznök Lúgos k ö r ü l és kö 
vetkezendők : 2 B a t . Lattermann — 2 B a t . Durlákk 
- 2 Bat. r<rr2í — 2 Bat . Rdjfzki — 3 Divifió />%r-
íemíer^ D r a g o n y o s — 9 Divifió Gréfen Húrzár — 
2 Diviíió Erdödi. — 1 Divifió az Ill íriai O l á h Sereg
ből és e . y réfz a* S z a b a d - Sergefekböl. — Ezen ha
di-telt mellett v á g y n a k : Generá lmájorok- : jV~entkdim 
az öreg —- Hutten , Tdtsei. 

A' Hohenlói Vezérsége a l a t t lévő hadi- tet t fék
eik Arad körü l , és köve tkezendő Ba ta l ionokbó l 
áll: 2 Bat . Langlóis — 2 Bat . Stdin — 2 Bat. Al-
vintzi és 2 Divifió Anfpach Vafas. — E z e n Sergek 
mellett v á g y n a k : Generá l Lillien és Renhel. — A ' 
Vwmzer Húfzár - Serge moft a ' G. M . Szldrai U r 
Brigadája a l a t t v a g y o n . 

Horvá th -or fzágbó l — és máfunnan-is mindenün-
nen békefséges á l l a p o t o t i rnak a ' fzéíekröl . — Na< 
gyon nehezen efik a ' Jminden m a r h á j o k a t el-vefztett „ 
már egynéhány h ó n a p o k t ó l fogva ö z v e g y e n elő Ber-
biri T ö r ö k ö k n e k , hogy moft nékik a ' h á t o k o n kel
letik vontzo ln i a ' n y a k o k b a n lévő E r d ő k b ő l a ' tü-
zi-fát, h o g y meg-ne fogygyanak — ' s azonban há
zaik fintsen; m i v e l ezek többnyire meg-ég t enek — 
de még-is l eg -nagyobban érzékenyit t i őke t az ö Öz
vegy á l lapot jok . M á r 3 hónap tó l fogva tsak 2 vén 
bánya v a g y o n k ö z ö n ö k ; m i v e l D u b i t z á u a k m e g - v é 
telével minden fejér-tseíédjeiket Bdnyalukdba köldÖt-
ték v a l a b á t o r s á g n a k okáér t . Ezen 2 vén Bányák-
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OrvoQ m e f f e r s é g T e h a g y o t t a n a k v a l a inén; kjk-
ek m i n d e n Orvofi -melrerségek tsak abból á l l , hogy 
a a ' . f e b r e hirtelen e g y kis trns-jznlonnát vetette-
ek, m á r ö k az ö k ö t c l e l s é g e k c t hiven véghez vitték — 
' többi a' predepndtió d o l g a . M.ir n u l l fegyver 
y u g v á s a l k a l m a t o r s á g á v a l a' T ö r ö k fdrrtról által-
itt Kere í z t ények azt befzél l ik , h o g v nr. egéfz Tó
ik B i r o d a l o m b a n mindenüt t a* hadi ad..t f/.edik a' 
ö r ö k ö k a' Kere fz tényekcn é s a' 'S idókon . és ha 
' ' S i d ó k ezt m e g f i z e t t é k , a n n a k u t é n n a a'Leg-drá-
íbb portéká iktó l f o j t j á k - m e g a' T u n . k n k . Egy 
erefztény Kereskedőnek , h a m a g a Táborba nem 
sar menni , e g y embert ke l l e t ik egéf* hadi kékü
ltél k i -á l l i t tar i i , és a z o n k i v ü l j o o — söt a' maga 
igyonnya-fzer int 1000 Pittftart adni. — VaTahori. 
vn t s a k tudófitó L e v e l e k e t véfzünk , mindentiotien 
ról tudóí i t tatunk , h o g y o l l y n a g y h ideg és ho 
i g y o n , m e l y h e z hafan lóro l m o O o n s á g uem emie-
znek. 

Peflen A' Király i Univer í i tá fon e. m folyó hr>-
pb'an, a', fő Tifzt-vi íe lé lek m e g - v j l t o 7 » . u t a k . 
mbernek i -sö napján 1788. uj\ Re3r>r 3fcgn(^ettlr' 
ö l - j á r ó , válafztatott . M e l y m é l t ó s á g ~Gto#< :'* A'a~ 
mili<ín Ú r r a , Zágráb M e g y e b e l i Parira , a' T , , c 0 ! 
f iának D o k t o r á r a , a M o r á l i s TheoU-giáriak r e f í i ' 
rint k ö z ö n s é g e s tan i tó P r o f e f s o r á r a , é s a' Theo-
;iai B.eodnek ö r e g b i k é r e ( S e n i o r r a ) fzállott. M 

'eHséges t u d o m á n y b é l i R e n d n e k Dékánja l e " ' J f 
Andrá, (Jr,-Kgr/ M e g y e b é l i P a p , « ' T * * ^ 

nak D o k t o r a , a' ' S r d ó , G ö r ö g és Khabi ia i * J 



»ak közönséges T a n i t ó j a . A ' T ö r v é n y T u d o m á n y , 
béli Dékánnak vifzont Demién Antal U r , a ' Te r -
méfzeti — közönséges -— Orrzágok és Nemze tek — 
Törvénnyét t an i tó Profefsor Ur tétetet t . Az O r v o s 
Rendbéli D é k á n s á g Vinterl Jqfef U rnák , a z Orvofi 
Tudománynak D o k t o r á n a k , és a ' Chemiát és Bo
tanikát r e n d - f z e r é n t tani tó Profefsornak jutott. A* 
Philofofiai R e n d n e k moftani D é k á n j a , Kreil Antal 
Ur, a' Philofofiának D o k t o r a , a' L o g i k á n a k , Me-
taphyfikának, M o r á l i s Philofofiának , és a' T u d o m á 
nyok Hi í tor iá jának rend-fzer in t va ló Tan í tó ja . — 
Nagyon hirlelik , h o g y a ' P e ü i K. Univer í i tás innét 
Pofonyba fog á l t a l -v i t e tn i ; a' hói más K. Univeríi-
táfokkal fog edgyesü ln i . 

Prufzfzia ás Lengjel-or/íág. —. A ' Lengyel-orfzá-
gi már t u d v a l é v ő dolgok mind a ' m á i napig-is ol
lyon z a v a r a d o t t környülá l lá fok k ö z ö t t lenni lá t ta t 
nak, hogy még azok a' Kabinátok-is, k ik ezeknek 
kiváltképpen ügyeke t mozgotják , nem b izonyofok 
tzeknek ki - menet elek-felöl. Minden T u d ó f i t á f o k , 
mellyeket l e g - k ö z e l e b b Prufzfziából és ennek fzom-
fzédjaiból ve t tünk meg-edgyeznek azon, hogy ugyan 
ezen háborús á l l apo t j a Lengyel-Orfzágnak, az Euró* 
pában á l l andóu l r emény lhé tö békefségnek egén fzün* 
telén nagyobb n a g y o b b zápor ra l fenyegető felhőket 
gyüjtenek-öfzve , a ' honnan a* Prufzfzus hadi-kéfzii* 
letek nagyobb n a g y o b b fzorgalmatofsággal folyni 
meg-nem fzünnek. — Az egéfz B i r o d a l o m b a n a ' Ré-
klurákot, mint v a l a m e l y ki-jelen,tett h á b o r ú n a k ide
jén, ugy gyűj t ik- öfzve. -— A ' T á b o r i K< imifáriu-
Mnak, az élésbél i do lgoknak ki-állittáfa, és költöz> 

taté* 



t e t é fe , a ' T á b o r i be tege k ' h á z a és Pa t iká ja , a' Ki-
r á l y n a k m e g ujjiott kc t f / . e rcs p .uau t so la t j a által ngy 
f ie t te t te t ik v a l a , l i o g y m á r n ' mú l t hónapnak utói. 
j á n m i n d e n i k n e k m e g ke l l e t ék mozdulni. — A 1 kö
z ö n s é g e s I adi k in t s - t á r p á r a m s ' i l . i ' o t v i t t , hogy mind 
a z o k a ' S e r n e k , m e ü y c k a ' Generá l l'Jeáom Tábo
r á h o z t a r t o z n a k , h a d i l á b r a és S ó i d r a allitiah.an.ik. 
— A ' M a j o r Berger é s K a p i t á n y Blume Pattantyús 
K o m p á n i á i , o l l y k e m é n y p a i j i i t so l . i to t vettenek, 
h o g y m i n d e n k e m é n y tüzeld e í z k ö z e i k k i l kéfzen lé
g y e n e k , és a z e lső i n t é s r e í u i e l v e n , le^, o t u n indul
j a n a k . — A z o k n a k a ' T á b o r i í z eke rek mellett lejen-
d ö K o t s i f o k n a k í i á m á b ó l , k ine t m a r g v u j u n e k . é s 
a ' k i k k ö z z ü l t s a k hutbusnak e g y e d ü l uoo kelletik 

k i - á l i i t t a n i , a z t i tájik , h o g y a z ' c l . s d l a b o r , mely 
L e n g y e l - o r i z á g b a r e n d e l t e t e t t , 5 0 e z e r fegyveresből 
f o g - á l l a n i ; — d e e g y m á s Turiol i tas-faeri^i a -Ber
l in i Generál Chirurgus T/,érien Ur o l l y p á r a ntsolatot 
v e t t , h o g y So-ezer, e m b e r r e v a l ó K é i i - o r v a l o k a t 
g y e n - f e l . _ Ej, fem a k a r k i - e s n i a ' Pqlitikufol 
f e j e k b ő l , h o g y a ' B e r l i n b e n Jévö Orofz Követ 

ve-v e t t , b o g y So-ezer, emberre v a l ó Jvéti-orvalokat 
L~~*-t • *r- w - . i : , i k u l ° £ 

Ne/zjzelrodénak m é g £. a u d i e n t i á j a ) a" K i r a l y h 0 * ^ 

m e n ő e n g e d e l m e n e m y ó l t , és máig- i s f ' u l l , e . A 
V e n d é g - f o g a d ó b a n m u l a t ó z . Az Orofz Köve t i***^ ' 
l i T a n á t s o s Márkof Ur- is B e r l i n b e n a ' v i r z l í ^ | 
t é l h e z ké ízü l — Söt n é m e l l y e k a z t erőfitik , ° 
m á r 25 Prufzfzus P a t t a n t y ú s T i fz t ek L e n g y e l ^ . 
ba, m e n j e n e k v o l n a , h o g y a z o d * v a l ó A r t ' 1 ^ 
( á g y ú z á s m ó d j á t ) egéfzfzen Prufzfzus l á b r a 3 l l i U ! , . i S 

—• E z e n a ' T á b o r o n k i v ü l m é g e g y m á s T á b o f T l 

M f f e ^ n é m e l y T u d ó f i t ó k , w e I y a z Erláflg' ÍV]' l 
cÁZ 
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ság-fzerint Sléjidban fogna öfzve-gyülni , és a ' mely 
6o-ezerböl fogna állani — söt a ' m i n t ezen Intelt 
feljiil múló tudóí i tó gondolja , ezen T á b o r ü a k fő
igazgató Vezérje Hertzeg Hohenlóhé fogna lenni —~ 
és mindezekből nem egyebet jövendölnek némely 
Politikufok, h a n e m hogy a ' Prufzfzus és Auftriai H á -
zok között-is öfzve-háborodnék a ' b a r á t t s á g , h a az 
utólfónak a ' P o r t á v a l va ló békefsége a ' Télen tökél-
letefségre nem menne . — Ezen jelen v a l ó háború, el
len már egy Könyv- i s jött-ki Német-orfzágban, meby 
Frantzia - or fzágban keményen meg - t i l tatott a z é r t ; 
mivel a' Konf tán tz inápolyban lévő F r a n t z i a Követ
nek fontos lépéfeit mozgotja. 

Jegyzejek : JVünt újságot , ugy i r ják némely Le
velekben , m e l y nagy edgyezésben és békefségben 
légyen a' Romai fö Pap a z ugy neveze t t Prote í láns 
Fejedelmekkel: Nevezetefen azAnglu f sa l . e s a ' Svéd
del — jKétiség-kivül , a' többi k ö z ö t t azért-is (fzól 
az í ró) mivel m á r moft ezek-is i n k á b b a ' Fe lebará -
tirfzeretethez, mintfem a' János mennyei-jelenéfeihez 
ragafzkodnak. — Tábori-fegyver-tárnok-mefter B á r ó 
Gemingen Ú r r ó l a z iratik a' Német Levelekben , 
hogy a ' m a g a erőt len idős vol tára n é z v e , nyugo-
dalmot nyer t v o l n a magának , és m i n d e n órán Eéts> 
be fogna meg-érkezni . 

Elegyes Tudófitáfok. 

Be'ts. — Ferentz fő Hertzegnek Élete - pár ján 
Vürtembergi Erfe'bet Hertzeg Afzfzonyon már a? pá 
ros-éjetbéli kö l t sönezö fzeretet gyümöltsének virágji 
te tzhetöknek mondo tnak . 

N s m 
• • M ^ : . 
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— — — A ' rof tába m a r a d o t t . — —« — 

M i d ő n r rantz ia-or lzágnak Rtnn V á r o s á b a n a' Pat-
lamciuum ő l zve -gy ü l e k e z e l t vo lna , a z ei;clz Város vi-
p g o l i t ó lámpátokkal volt k i r a k v a — »' tobb ialcrip-
t iok k o z o t l u a m ú l v u I z c m l e h k vala c kovctkezendots 
„ E l ; c n a' Király ! 2 nii l l ioni ke l zen all parantsulátjara.,, 
E d g y i k a mal ikat k é r d i , k i l ehet a* a z adakazó gaí-
ö a g é s .Nemes le ikü l a k o s , a* ki a* Királyt a mil
l i o m m a l kínálhatja. £5 i i n e , ez e g y Izegeny me« 

íter.eaibfcr, a' kinek M i l l i o m a' neve , es kinek két fi* 

a x k a t o n á k közt v a g y o a k . 

Ltímocrgbót'czun. h ó n a p n a k 3 - d i k á n azt írják » 

h o g y n t Korul be lo i g n a p o k t ó l l ó g v a o l ly nagy n i " 

deg k e z d e t t lenni , és a n n y i h ó h u i l o i t - l e , hogy n á r 

m e l y he l l yeken te l lyes l e h e t e t l e n járni. — A' bétsi. 

ek-is n a g y o n rá-osmertek a* i e l y e m tulavári tehetet-

enségire — és m i n d e n - í e l ö l a z t befzcllik , hogy f ° k 

d z t e u d ü k t ő l f o g v a ü l y i r g a l m a t l a n telet nem érte
lek. _ AL ala Dubitza í o k e t o s te lyem p a l á i d W 
i f z í z o n y o k az ö te t fz in-pánt l ikába fzegett Kred1** 

— - tett 

em b á t o r k o d n a k . A' b é - f ü t o t t k e m e n t z e m i n * ^ 0 " 1 

- i o — , 
z i p e l l ö j e k k e l t s a k a ' b á z b ó l - i s ki - l é p n i a' V í , a g 

' í z o b a d i fze , és m i n d e n e k t ő l ez ölelgettetik- í * i ° f t 

' Mdnjé/zter-nadrág e lején f ü g g ő 2 a r a n y ó r a l a , , t Z f 

i rkas-bör-bunda-nélkül , k e v e l s e t m d e g i t t — Á' 3 * 
itás f ö k e t ö k b e n l é y ö v i r á g o k ro íz - lzagúak - *' ^ 

ien» 



jem tzipellöbe "nem fér flaner k a p t z a — a' B u n d a 
nem módi : rég m á r , hogy Addm a ' Paraditsorrí 
tértje körül vifelte. — L á m mit okozo t t a ' módi — 
és a' módihoz nem értő hideg-tél. — A ' r ég i - t e rmé-
fzeti ár ta t lansággal edgyügyü időkben , a ' moftani 
ifjú teltet tsak n e m a' felfzegségig fzorongató ha l -
tsontos vál h e l l y e t , a ' m i ' M a g y a r Kis-afzfzonyaink 
bárány-bőrrel bé l le t t melyrevalót vifeltek , a' piros-
tsizmába f l a n e r - k a p t z á t h ú z t a k , b u n d á t vifel tek! 
Tudják a' Kurir O l v a f ó i , hogy v a g y u n k már m a 

— Oda a' Nemze t i öl tözet — azza l a ' Nemzet ' ép
sége ártat lan egygyüg jüsége . — A ' teréhvel lévő 
Nyúl-terméfzetét meg-eröltetve fzalad-el a z ötet ker
gető Kutyák elöl — a' farkafok, tehenek 's más ok
talan-állatok é h e z n e k , a' moftoba, i dőknek külömbb 
külömbb yífzontogságait fzenvedik, mégis az ellés-
ben hányot l á t u n k , hogy meg-döglönének — lo-ezer 
közzül fem e d g y e t ; — mert nem módiznak — ifjú 
korokban m a g ö k o t hal-héllyas va l lókba nem fzöron-
gotják — m ó d i b ó l lábokon eret nem vágotnak — 
a' régi eledellel élnek — orvofságot r i tkán ifznak 
•— a' maga vét i t á n t z b a n foha m e g - n e m izzadnak 
— a' K á v é , "púnIs , és tsokoládé hel lyet t vizet ifz* 
nak •— és mindenkor tsak annyit , a ' mennyit a ' 
terméfzet k i v a n — az efztendönek t s ak bizonyos 
réfzében fzereimeskednek —- és nem - - , hanem-
terméfzeti i n d u l a t b ó l egymáfsal. — Az ö tenyéízé-
fek' idején azé r t nints fzükségek Bába - Doktorra. —• 
ívli p e d i g ! ! •— tudják az Olvafók mit nem tseleke-
fzik a ' módi — h á n y öfzve-kötöt t pá ros fziveket 
nem o l d o z - c l a ' ha l á l a ' fziilás - ál tal ! Hány édes 

Anya 



Anya. tekint ennyire e l ő r e ; midőn az J 13 — 14, 
e fztendös nevendek l e á n y á t maga fűzi módiból pán-
t z é l b a — meg-d i t sér i , h a 3 legényt egymás-után ki-
fárafztot t a' tántzba . 

Varfaó. A,' L e n g y e l K ö z ö n s é g e s - tárfaság' Or-
fzág-gyulésébe már a' karfában l é v ő F. Tsáfzári és 
Kirá ly i MJnifier-is bé -adta a' m a g a Udvara nehézsé
g e i t ; m e l y b ő l meg - t e t t e ik . , hogy a' Lengyelek' Or
fzág - gyű lésének tzélja minket- i s érzékenyít. — A' 
Prufzfzus B i r o d a l o m a la t t l é v ő hadi erő a jelen-va-
ló idöben- is t sak 3 0 ezerre l k e v e i s e b b , mmr volta' 
N a g y Fridrik' ide j íben — é s ennek még fok ezerrel 
ke l l e tnék meg-k i f s eob i t t c in i , ha a' Birodalomban lé
v ő 6 — 7 mi l l iom fzáa ibő i a l l ó lakófoktól vennének 
mértéket . — A z egéfz Prufzfzus hadi - erő ebból áll 
Békef ség ' idején : 

Gyalog. Lovai-
Sld/idban 35,3-2 — , 8 , 1 4 3 . 
Fru/zfziáhan. 29 ,421 . — 
Pommerdniában 1 0 5 8 8 . 7,669 
Brandenburgban 3 0 , 1 8 4 . — 

s a s T * * " i s ~ ~ 

1 4 , 4 , 0 2 6 . S 0 . 1 ^ ' 

> 83*574-

Az i?8S-dikba kezdődött Törők háború ^ 
tofságával kéfzitett áhítatos Enekjek az 
dén Táborozd Katholikus Székely katonáknak-

N o t a : Rettegj Ember az haláltól. 
d-

1 . F á j l a l d U r a m v e f z e d e l m é t T e Kerefztény ^ j ! 
n e k , * A h fordi tsd-e l k e m é n y fuUvát m é U ó * 



tétéfednek; * S i rva efedezüok , e lő t t ed k ö n y ö r 
günk, * S z á n d keferves ü g y ü n k e t , * Lá tod el
lenségünk, * Szomjúhozza vérünk vefzteni jö te
jünket. 

3. I rgalmafságódot mutasd , igazságod t á v o z t a s d ,, 
* Sújtó vefzfződöt vá l toz tasd boízfzú álláfod mú
lasd , * S z á m t a l a n bűnünkér t , terhefs vé tke inkér t 
tudjuk igazán büntetfz , * De h á t h o v á legyünk, 
máshoz k ihez megyünk h á jó A t y á n k T e el
vetíz. 

i- Meg - va l lyuk h o g y érdemiet tük büntetéí i t kezed, 
hek, * Sok ezer ízer sértegettük Szent Nevét Fel
ségednek , * D e inkább köuyörü l fz , hogy fem re
ánk kéfzülfz, o l ly kegyes i rga lmas v a g y , * Job-
búláfuok v á r o d , vefztűnk nem a k a r o d Atyai jósá
god nagy. 

4- Ne nézd a z é r t bűneinket mutasd i rga lmafságod« 
* Mert h a m i k é n t érdemiettük ugy büntet igazsá
god , * M e g - n e m menekedünkj egy lábig e l -ve -
fzűnk o l ly terhefek vé tke ink , * Rabság ra vite
tünk , v a g y m i n d meg-Őletünk, 's í gy fizéttyük bű
neink. ' 

$. Felejsd k é r ü n k T e jó Atyánk íófzfzaság'át Néped 
n e k j * I r g a l m a z t á l egy igazért g y a k o r t a hiveid 
n e k , * H a m i fok bűnt te t tünk, gonofzf tseleket 
tünk de v a d n a k á r t a t l a n o k , * Kikér t irgalmaz 
hatfz t m i n k e t jóra hozhatfz legyünk1 mi - is ol 
lyanok . 



6. É d e s Népünk i m é l á t o d a' P o g á n y ellenséggel : 
* S z e m b e f z á l l o t t , 's v i a s k o d i k a" diihoi Török* 
s e g g e l , ' Eröfisd f e g y v e r i t , bátorítsad ízívit , ö-
r izd minden v c f z é l y t ő l , Gyúlazd- fc l hivségit gyá
m o l í t s a d ügyi t , m e n t s - m e g ellenségünktől. 

. Jvlútasd-meg n a g y h a t a l m a d o t , mindrnhatóságo-
d o t , • T e N é p e d h e z jó vó l todot Atyai óltalma-
d o t . * Ne d i t s e k e d g y c n e k , ne örvendezzenek , 
h o g y el - vcfztctt e r e j e k , • N e m v ó l l olly vedel, 
m ü n k , h a t a l m a s Iflenünk ki m e g - r o n t s a fegyve
rek. 

T s a k egyedül h e l y b e z t e t t y ü k benned reménysé
g ü n k e t , * Imé f z á n n y u k íz ivbdl bánnyuk el-kö-
v e t e t t v é t k ü n k e t , 
en tül l fogadjuk , h í v e n m e g is t . irtyuk jobbiltyuk 
í l e t ü n k e t , . 
ak nyújtsad k e g y e l m e d , a d g y a d f c g c d e l m e d , 
i r izzen bennünket. 

A M E N . 

Hit adás. 

A ' Mindenes Gyűjtemény Iróji jelentik «)l r ^ 
tes H a z á n a k , h o g y a ' F e l s é g e s H e l y t a ' 1 0 ^ ^ 
' m e g n y e r t e n g e d e l m é v e l a ' Ljj-elztend | V 

o f s a n meg-fog i n d ü l n i . — IMivel ped ig 
de 



limes Vrak Leveléből é r t e t t ék , hogy i b k a n ö r ö m e d 
Ltnépek előre , d e a ' pénzt még moft elöfzfzör 
FoJáo ízerentséltetni nem akar ják azér t - is a* kik 
ízen munkát j á ra tn i k iváunyák , mél toztafsák a* 
(Él-e&teadei iizetéü u g y mint a ' 4 n. fo r in toka t le-
tenui; 

Sudán T . Szemere Ferentz Ágens Urnái . 
Debretzenben , a ' N . Collegium é rdemes Secio* 

ránál. 
Egerben, T . Jí. Borbe7f Mihály Urnái . 
Fagy Enyeden, T . Bodola János, Profefsor Urnák 

| Füreden, T . Horváth Adám Urnái . 
Gyöngyösön, Tifz t . Kállai Ijlván Urnái . 
Kafsán, T . Makiári János Urnái . 
Lofsontzon , T . Kármán Jofef Urnái . 
Miskcltzon, Tifzt . Prefeíisor Komjdti Á b r a h á m 

Urnái. 
1 Xolosváron, Tifzt. Sáfalvi Jofef, Profefsor Urnáig 

Pápán • T . Búzás Pál Urnái; 
Píiseo, T . T . Let hány János Urnái , 
Szigeten, T . Gáti Ijiván Profefsor Urnák 
Szebenben, T . BenJ.ö Ferentz Urnái. 
Vefzprémben, í í . Fejér János Urnái. 

Mi pedig ezen é rdemes T . T . Szeméílyeknek fá? 
rútságokat egyébben muta tha tó fzolgálatúnk felett, 
s*zal kivánnyuk insg- jutal tnaztatni , hogy h a tiz e» 
lőre fizetőket f ze reznek , magok egéfz efztendon ál
tal ezen Mindenes Gyűjteményt ingyen fogják ven-
fl'i tsak hogy a z É r d . Olvafóknak Neveiket *s I -
tulufsaifeíit meryaél e l é b b , a ' pénzt pedig még Ta» 

va~ 



vafz ig h o z z á n k k ü l d e n i méltoztafsanak. JJp̂ t a' feat 
n e v e z e t t é r d e m e s S z e m é l l y e k e n kivül-is a' kik ezea 
fzándékunkat t o l d o g a t n i nem fajnáljik igyekezünk 
a z o k h o z is h á l á d a t o l o k lenni. 

Ar Nemes Hazának 
érdemes Közönségnek 

A l á z a t o s f i o l g d í 

Alindflenti Sámuel, 
Perlaki Dávid, 
Pétzeu Jofef, 

SzÓl a' Magyar Kurír .• „ N e m láthatom által, 
m i lehetne a* M a g y a r H a z a Tudófsa ioak egy 
v'efebb é s fzükségefebb a' hafznos i d ó töltésre, mi"1 

e z e n Mindenes Gyűjtemény, ha a z , a* mi' 1 1 *J 
l y u k , várt töké l l e t e í ségre mehet . Kz - által a 

gyar Kurirnakis i gen k e v é s fáradsággal méu) 
í z e n a b b a n , h o g y a* 3 árkusból á l ló Mwdcncs'& 
teménynek a g y a velejét egy árkusra fíoritván. 
Kurír hirrel hires t á s k á j á b a ve tvén , a* "^g* ,-1, 
O l v a f ó i t tudománybéW d o l g o k k a l - i s g y o " ? 0 

íefíev 

lé-


